СІК. Образ Хлестакова та його динаміка
І. Метафора образу Хлестакова
[image: image1]Комета — мале космічне тіло з комою* (хвостом). Тіло складається з льоду, а хвіст – дрібні частинки космічного пилу. Комета не випромінює свого світла, а забарвлюється і відбиває світло зірок і інших космічних тіл.
Динаміка – фізичний термін (грец. δύναμις — сила), а в більш літературному: для позначення просто процесів, що розвиваються у часі.
Динаміка образу – це зміна зображення образу героя в просторово-часовому континуумі художніми засобами творення образу.
Метафора: Хлестаков – це «комета», «хвіст» якої «освітлюється» і «повертається» оточенням: обставинами, побутом, людьми.
ІІ. Відображення динаміки образу в часово-засобових координатах (робота з текстом). Інфоргафіка в прислів’ях і кольорах веселки
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ІІІ. Д/з. 1. Написати VI дію – продовження п’єси, використовуючи Гоголевські прийоми. 2. Створити інфографіку за метафорою до Хлестакова.
Приклад інфографіки до образу Хлестакова, людини-комети
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Портрет�
«Недурной наружности, в партикулярном платье…»


«Нет, не генерал, а не уступит генералу»�
«… в петербургском костюме…»


«И сукно такое важное, аглицкое!»�
«… невзрачный, низенький, кажется – ногтём бы придавил»�
«… худенький, тоненький…»�
5. «З переднього крильця відказав, а із заднього милості просить»�
6. «Яке їхало, таке здибало»�
«… по моей петербургской физиономии и по костюму приняли меня за генерал-губернатора»�
�
Мова�
��
«… мне до сих пор обеда не приносят,… поторопи, чтоб поскорее…»�
«Я потому и сижу здесь, что у меня нет и копейки…»�
«… приняли… за главнокомандующего» «С Пушкиным на дружеской ноге» «Суп … на пароходе из Парижа…»�
«Эй, вы! как вас …»,


«…как будто бы вчера вы были… ниже ростом …»,


«… денег нет у вас …»�
«Для любви нет различия; и Карамзин сказал: «Законы осуждают»... удалимся под сень струй…»�
7. «Не такий страшний чорт, як його малюють»�
�
Вчинки�
«… ни копейки не хочет платить»�
«Профинтил… денежки… теперь сидит, и хвост подвернул…» «… делом не занимается»�
3. На злодієві шапка горить�
«Без чинов, прошу садиться»�
«Не можете ли вы мне дать … взаймы»�
«… не противьтесь, … благословите постоянную любовь!»


«Так вы в неё?..»�
«… живу у Городничего, жуирую, волочусь напропалую за его женой и дочкой …»�
�
Почуття�
1. «У страху очі великі»�
«… хорошо бы, чёрт побери, приехать домой в карете, подкатить этаким чёртом…»�
«… я бы… больше бы ничего и не требовал, как только оказывай мне преданность уважение….»�
«Мне, право, нравится такая жизнь» «Я доволен…»�
«...в голове до сих пор стучит…» 


«… принимают за государственного человека … дурачьё …»�
«… мне нигде не было такого хорошего приёма»�
«… какие со мной чудеса … Все мне дают в займы сколько угодно … От смеху ты бы умер»�
�
Художня деталь�
«… глаза такие быстрые, как зверьки»�
��
2. «Було, та загуло»�
«Дайте, дайте мне взаймы… рулей двести…»�
«Я люблю поесть. Ведь на то живёшь, чтобы срывать цветы удовольствия»�
«Уж, пожалуйста, и подносик (серебряный) вместе возьмите»


«Ну, и подносик можно»�
«… чтобы уже ровно было восемьсот»�
«Ни сё ни то; чёрт знает что такое!»�
�
Став-ня


до інших�
«… он и в тарелки к нам заглядывал»�
«Они, пентюхи, и не знают, что такое значит «прикажите принять»»�
«… мне какое дело, … что у вас жена и дети…»�
4. Язик без кісток, що хоче лопоче.�
Хто дає: «хороший человек», «услужлив», «люблю таких людей»;


Хто просить: «надоели… не впускай»�
«А она тоже очень аппетитна, очень не дурна»�
«Городничий – глуп …»


«Почтмейстер … пьёт горькую»


«Земляника - … свинья…»


« народ … добродушный»�
�
Інтер’єр�
«В пятом номере, под лестницей»�
«Маленькая комната в гостинице. Постель, стол, чемодан, пустая бутылка, сапоги, платяная щётка и …»�
«Скверная комната, и клопы такие, каких я нигде не видывал…»�
«… прекрасная… комната, светлая, спокойная»�
«Откуда они набрали таких тюфяков и перин?»�
��
«Много гостей в сюртуках и фраках…»�
�
�
Боб/Доб-чинські�
Осип і Хлестаков�
Візит Городничого�
У Городничого�
Ранок другого дня�
«Сватання»�
*«Кома»�
�






"Гоголь не пише, а малює, його зображення дихають живими фарбами дійсності. Бачиш і чуєш їх ". (В. Белінський)








[image: image3.jpg]


[image: image4.jpg]


[image: image5.jpg]


[image: image6.jpg]


[image: image7.jpg]


[image: image8.jpg]


[image: image9.jpg]


[image: image10.jpg]


[image: image11.jpg]


[image: image12.jpg]


[image: image13.jpg]


[image: image14.jpg]


[image: image15.jpg]


[image: image16.jpg]AyKa AyKuu Xaonose

He npueean rocnoap
CIYXMWTb MO YYEHOM
yactu! Bcero 6ouiibcs:
BCAKWUIA MeLLiaeTcs,
BCSIKOMY XO4YeTCs
MoKasaTb, YTO OH TOXE
YMHBbI YesloBeK.
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